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Urdu is the common medium of instruction in Pakistan, especially in the

state-run educational institutions. Naturally it serves as the reference

speaking system. When learners produce tex ts in English during

composition or translation activities, more often than not the structures of

the source language are trasnferred and superimposed on those of  the

target language. Interlingual asymmetry is the main source of the translation

problems. Aim of this paper is to pinpoint the possible pitfalls in text

production so that the teachers of English can help learners avoid such

errors. A properly designed Urdu-English dictionary can be a useful aid to

learners in production of texts in the target language, ie, English.
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  1

��&�*���!*��Q��*�,��**��-����������6,�!*����&�����!*��������

�����C�
8�4�
EG

G
�3���
G

��������6,�������C�����*���!*���
8�4�
EG

G��

�������6,�!*�����������C������������!*����
8�4�
EG

G�������C��

�!*�)�!*�����6,��H����C����,�������,����,����,3���

������������������,�1�H��

  2 

����������,����������������,����!*�)
�3���
G

��,���������

���:

����7 (Capital & small letters) �����(,�����L���   (A)

�����������#�',@�������9L����,��(,��*�L  (i

������������* god ����7,������������**�@*�����@*��

west ������������(,��������� God ��@*��#�������.�

�%����8�����%M����� West �%�����#�

�0+����������**��L�����������#�!*������**�(,�����  (ii

(Swan 1986: 575 �����
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�����**��L�����������#����������**�(,������  (iii

���

�������**��B������**�����(,��@*���  (iv

My younger brother, Professor Qasim, lives in a village.  

���������� Apostrophe ���������7�@*����,�� Apostrophe (B) 

���@*��  weak forms �$���D� �@*��������*������#�����

�� (cf.Swan 1986)

boys' room ����#� / boy's room ���#�

A day's delay ��-���@*�

I'd =  I had/ would

It's = It is/has

������+����������O������������@*�� Apostrophe

(cf.Swan 1986)

���,��!*��(��������������������!*���� (C) 

pm = post meridiem; PM= prime minister;  

@*�������������7���������:���

lb= pound �*��+

$= dollar ���

�����
&B���
EEE������@*���������������������;�����

&B���
EEE����

���������,�Q����
�3���
G

������

���,���������
�3����
G

���(,�����!*�)�����6,����(,��*�@*� (E) 

�����*�@*����B������

  hope -> hoped                  1 hop->hopped i.

  late -> latter -> latest 1 late -> later ->  last ii.

quick -> quickly, wise -> wisely iii.

 possible -> possibly ;  romantic -> romantically ; whole -> wholly      1

   storey ->  storeys 1 pay -> paid & story -> stories iv.

fire -> fiery                   1 anger -> angrily v.

    courage  -> courageous   1 fame -> famous vi.

    edit -> editor            1 write -> writer vii.

  hero -> heroes             1 zoo -> zoos viii.

���������@*������!*�����',�*�����������7�C�
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',�������%O���,������!*�)��'��+(,��C�

���.�H�@*�1�%O���,����7H�@*� l ',������,������� i.

BrE travel -> traveller, travelling 

AmE  travel -> traveler, traveling.

��� er �1�%O���,�� re ������',������,�� ii.

BrE centre / AmE center.

6,����� -or 6,����1�%O���,�� -our ������',������,�� iii.

�

 BrE colour / AmE color.

6,�����  -og 6,����1�%O���,�� -gue ������',������,�� iv.

�

  BrE dialogue / AmE dialog.

  -ize 6,����1�%O���,����  -ize �*-ise F�����',������,�� v.

6,������

 BrE realise/realize / AmE realize. 

.3. 

�O���������������7�
�3���
G

���,3 (Equivalents) �,3�"�������

�������������(,��L��$�� EN8,�,��
$43��
EE���@��!*����������������(

1971 ��������������!*�)���@*�����6 (interlingual asymmetry) 

� 2 ,Designatum ��: 1 (�����.�������&��������: Zgusta�

interlingual �(����  Range of application ����� 3 Connotation 

���������,������� asymmetry

3.1.1

���,�������������!*������������*����@*��������(,���������

��6,�������������,�����5�����

���,�� ����� ��� �

 S/he is happy. ������ is �

 It is 1'o clock. ��-O� It is �

 There is a bird on the wall. ����6,6,0+��� There is �
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 S/he has flu. ��4,!� has �

 I have flu. =4,!� have �

 I do not like tea. =���7� do �

S/he does not like tea. �����7� does �

 He can run. ������� can �

 He may leave today. ����������� may �

 S/he likes tea. ������ x �

����������B�B���� can  & may ���������������,�������

�����������������������������7�

�,3�������!*�����**�����:��������������(,����

L��������������$+�   is ����O�����������,�����

�� is ��������������(,�������7H�@*����(,���!*��������

��,������������ is )��7���7�

Hazrat Muhammad (S.A.W.) is the last prophet of Allah.

�����������������.�J��;��� (Honorification) ��,��������,��

��������������

3.1.2

���������J�,������������������������ �������������

��������(����H�@*���

����$7����� �� ����� � ����� (,� ��+��

��>����������������,3�����������������

The Quaid-e-Azam was an intelligent leader. Nobody could deceive him.    

��������?���������%�A$��������������,���$����
GE��

��M�  she ��� he �����%�����������   you ��������������

���

���.����@*�� �� ���������

Hazrat Ali was very brave. He is  also called 'the Lion of Allah'.

��K�0+�����.#�������� �� ������+����K���

Fatimah Jinnah was the younger sister of the Quaid-e-Azam. She spent her 

life serving her brother.
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l ex i c a l
$43�

�
EE���@������!*�������C��������������%�GL��,

���,3�����H�(,��C��� ��$�� EN5+�,�������@*� divergence 

(2009 $�� EN5+�,����B�����C�������

�����������,�����1�����������**�

language    &  tongue                               �!*�

 hot   &    warm                                ���

deny       &    refuse                             ����**

�����������,�����1������������**�

owner  &  about/going to                                ���

 good   &  well                                  ��

�����������,��������+���!*�������������**�

 their, my, mine, our, ours, your, yours, his, her, hers                �C

theirs,one's & own

         What                       H

����������H�������@*�� Helping verbs �����������

 ( is, am, are, was, may, might, would ,has,   could  can,                 

were, have, had, dare, shouldd, ought, must, does, did, will, shall)                                              

�����������,��������+�����
�B�43�GIGG����������**�

 (Preposition) on, in, by  at, above, 6,

(Conjunction) but, yet, though, however,  over 6,

(Noun)    wing, feather, quill, plume 6,

3.1.4 

��� ����������,3�(,����!*�)����O� (Collocations) ��������

to heal �������**����  like & fascinate �1������� good ��� well ���

to @*�������B������ ��  speak the truth ��������������B�������

��  utter a word ���#������B��� tell a lie  

����������������������,������@*�� (Collocates) �������

to flee  ����H���**

 to show affection ����
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3.1.4.

�����������6,����������� (Source language) �����
�3���
G$43�

�
EE�!*�

�**���*�@*��&4-@�
EG
GEG���������������C� Negative Transfer ���

  *My hairs have turned gray.               x ��!*�C���

 *Watchman is on leave from sunday.   x �N��������6,�

*You help me.                           x �������,

������� (a, an & the) �L��!*�����������**����7�����L�����

����������������L������������7�

3.1.5.

(����������������������',���� 1996 �������-��*���������������/�:

�����������,��������343� �JGG��.�**����7�@*�O�����������,�H�**

!*��K������ �����6,��������,�

(in every house, various kinds, in no time, daily, day by day�

3.1.6.

�����������������**��������**��**��**����**(���������������B��6

(�����,��������@*��� 1990 �����������*: ��������

     S/he knows how to swim.                   � �@* ���**

 I could not help laughing.                 ��� ���:

S/he failed to sleep due to noise.   � ��*:�H ���������

0 Passive voice ��������(,��4������**����**���� Passive voice 

��  (cf. Eastwood,  1999) �@*��@*����,������#���*�����C�

Parents are respected.                             ���+�����C�

I was born on 13th July 1965.             ������ 1965 ������

0�@*��@*�������!��  Causitive sentences ������������!���

����C�

    Ahmad made me wait.                                   ���=�O�����*

I get new clothes sewn on Eid.             ��6,6����@*��
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3.1.7

��-��
�3���
G

&����������������%��������������������������

��**�@*�� let ����,3��������,�

    Let me sleep.     =����

�������B���������

Let us play cricket. ���� ��

I shall not be able to come tomorrow. ��� ��7�

I could not sleep. �H ����*:

The match is about to begin. � �� ������

The doctor felt my pulse. �@ �������

May Pakistan prosper. �*������ ����

I shall take the test this year � ��� ��������

The teacher gave us the test. 1 �*���#�������

����������������������������������7M�

3.1.8

��������,���,������!*����������#���*�����**�C����

��������B�B�����������**���,��C���������(,���7��7,C�

�

Aslam asked me if I liked rice. �����7����*=������

���'��+',�����*� tense ��#����,�������- tenses ��6,������������

H�������,��������H�@*� if ��,�

 3.1.9

��@*������������ Post positions ����������������������

���$+��@*�������������6,���

in the bed ��

Cut into pieces ������

on the way ��5�

within one's power ���

between the two boys ��������

among friends ��2��
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five to seven (time) �����*�4

(Am E) five of seven (time)

at the age of ���

during the conversation !*��!*���

popular with �=�

(2008: ���

������&�&������5�����

girl's room ���#�

girls' room ����#�

His room ��%��#�

Her room ������#�

Their room ���#�

your room ���#�

yours sincerely ���4

Here is a letter for you. ������

the door of the room #���K

Its width            �����

3.1.10 

(cf. Eastwood, 1999) ���,������������������

 "It + be + digit + a.m / p.m".

��������#����B���� �������,K�

What is the time? / What time is it? H�������

It is 1 p.m. �����-O�

It is 2 p.m. ��������

It is 3-4 p.m. ���&B����

It is 5-7 p.m. �����*�B����

It is 8-11 p.m. �����JB�H����

It is 1 a.m. ������-O�

It is 3-4 a.m. ����&B����

It is 5-8 a.m. ���*�B�J��

It is 9-11 a.m. ����B�H����
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It is twelve noon/night. ��B����!*����

It is quarter past three. ��&��

It is quarter to three. 7�&��

He slept for three quarters of an hour. ��7����*

It is half past three. ���&��

At what time do you get up? At 5:30.  ?���������*��

What is the /today's date? ��H@*����

The 2nd. ��@*��

Sep. 1st; ��

Feb. 1; ������

9th  March ; ����

September 10 ; ���

21/31st December; ���*�����

How old is s/he? /    What is her/his age? �������

S/he is 10 / ten years old/ 10 years of age. ����������

 .4

�!*������!*��*���,������������!*��*���!*������,�����@*

���#�!*��*���!*������,��**�@*��**��������**�@*��������6,

���#��C�����',@�!*������!*��*���,3���������**������7�@*

������������6,�����<��?������@*������������������������

������������7�����2������C��

��������,��
�3���
G

��������7���������C��������7�!*������7�

���������,��
�3���
G

���,��������������,�����,�����������#����0+����6,

����B
�3���
G

�������*�7������������������������������

(2008 ���

������( ������������0+���    4.1
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��IL����( & ������������0+��������    4.2

 (cf. G. Stein 2002) ��0+��������7�C (etymology) ��J��    4.3

��0+��� part of speech ��������������    4.4

���,���������0+���    4.5

�',�������������(�%O���0+���    4.6

�����������    4.7

��� inflections & collocations ��������,������@*������     4.8 

����������,����������#    4.9

��*����!*��!*��������0+��� APPENDIX    4.10�

User's guide ������������@��$**)    4.11

������������    4.12

�.�+�����������������O�    4.13

�D������!*��������������    4.14

 (metalanguage) ����������!*�   4.15

CORPUS   .5

(��������7����0+��!*�������,3���������O�,H��

���������(��-�+�������,������������',�*���*�����

�����������������������������B�����������,6,���� CORPUS 

����������- E M I L L E �����%����41�� GE7����������

7�.#��� CONCORDANCE

���������*�������������!*��������( EMILLE ���

��-��������� � H����

������������ � ��

���� � H������

6��4,��-' � ����-

�����;�� � �!*������������;��;��

�*�������������H!*��� � ��������

(Conclusion) 

@��!*��Q����������6,�������**7,@*�����(,����$�� EN5+�,���

��L��������������@*���������-���!����������������
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��+������������������������� (1971 �����**�@*����6

�������������������H�������*��,+�����������

(�������*�������C���6,7���������� 2008 ����*����������;�:

����**���,��

��������-$���������7-�����',�����',�������� EMILLE
��3�4�

EE
GE

��������������;�������,�������8�
"��4��
EGGIE6������7���������

��
_______________

��.
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